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iiNSE med nådigt 6ga et ringa verk,

hvaruti defs Författare til foten af
Eder Majej]åts Thron underdänigjl vä~



gar framföra männifklighetens röj?, få
bekant för Eder Majejläts Hjerta , få
talande i De/s grrningar. Det är i

den uplyfies och ädelmodiges ögon, fom
männifklighetens öde gör henne vord-

nadsvärd: Skyddad från en Thron > där

Sanning äljkas, Uplysning regerar, och

Snillet i Jin högd lyfer, förgäter hon

fnart Jina fordna öden, fit lidande och

fina olyckor.
— Då frugtan at ådraga

fig Monarkers vrede af/kräckt män-

ga at injör Deras Throner tala San-

ningen: anjer jag detta ögnablick för
det lyckligafie at, i dejfa tankar öfver
männijklighetens öde', frambära henne

inför Eder Majejläts Thron, och däraf
gÖra et underdånigt offer.

»

Förviffad, at ämnets vigt vinner

Eder Majejläts nädigfta bifall; men ovifs
om allmänhetens, har jag vågat fram -

gifva deffa tankar , och dölja mit namn.



TIL LÅSAREN.

Undra icke, Ldfare, at en klagande roft
ofver månnifklighetens öde föker at fram-

trånga til dina öron t at röra

Betrakta aUenaft de ryktharafte , de mdgti-
gafte, och til dfvfntyrs de lyckligafle och

tikafte ibland mdnnifkjor; Jd Jkal du icke

fakna grund til denna klagan. Se Marius

den ena tiden regera i Ront, den andra

landsflygtig fitta ibland Carthagos ruiner,

Se Pompejus i fin ålders vår fegra både

ofver Idnder och haf; men fe honom ddref-
ter af lyckan öfvergifven, förföljdj ömkeli-

gen dödad , hans Jloft jakna et hvilofidUe
i de Idnder , Jom varit vittne til hans fégrar
öfver Konungar, och det haf fom burit

hans fegrande kölar, kajla hans döda kropp
ifrån fig. Om du beundrar Hannibals lycka,
wiod 5 flåndaktighet\ få måfle du beklaga
hans fiutf — Hvad lycka gifver vdl guld ?



taMtetorp JM
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Créfus förlorade därföre fm Tforon, och

,Craffus fit lif Snille, naturs-gåfvor, dygd
och frimodighet hafva erfarit lika ode. Ci-

cero dråpes af dens hand, Jom hans välta-

lighet fräljl frän döden; Cato blir et offer
för Friheten, Arifiides för rdttvifan, Socra*

tes för fanningen och dygden. —

' Det tilhörer alla at befordra mdnnijk-

lighetens vdl; alla 1 at förbättra dejs öde:

de dygdige med fm vandel, de vife med fna
råd; de Lärde at uplyfa, Snillen at förädla
tänkefätten ; de måglige at Jkyddat Konun*■

gar at hjelpa.



Månnifkligheten, förföljd af dem, fom in-

gen månnifklighet aga, föraktad af Da-

ren, trampad af Tyrannen, men fkyddad af
Ädelmodet och vördad af Dygden, har ifrån
fin foifta varelfe felat och lidit. Defs ode
af Skaparen tilårnadt var lyckfaligt, af Mån-

nilkjor föråndradt
, olyckligt. Utur defTa

tvånne fyn-punkter, at hvilka den ene fkal
vifa, hvad månnifkligheren kunde vara, den
andre hvad hon år, fkal detta ode fkårfkådas.

Men forrån jag betraktar Kållan til mån-

nifklighetens olyckor, vil jag vanda mig til
Kållan af defs varelfe, uplyfta mina förfta
tankar til Dig eviga Våfende, fom ur Intets

djup framkallat denna Verlden; fom fkapat
ljufdt til Naturens glådje, ehuru du fett, at

det fkulle vitna om mit Slågtes plågor; fom
danat mörkret til at fkånka tyftnaden, flill-
heten och hvilan åt de lefvande, faftåh du
vetat, at brottflingen i defs fkygd fkulle ut-

öfva illgerningär och bereda deras qval; fom
gifvit mlnnifkjor frihet och medel at vinna
fin fållhet, ehuru Dit altfeende öga förefåg
defs mifsbruk uti eget fördårf; fom ingjutit
odödlighetens långtan i deras fj£l, ehuru Du
förut fåg, at de ofra på fina likars fall r på
Årans och Dygdens förtryck fkulle upfljga til

A den-



denna odödligher. Af Dina Verks betraktan-
de har mit forftand lårt kånna Dig lika rätt
vis 3 når Du flraffar, fom nådig, når Du for-
låter, lika god når Du gifver eller fornekar,
lika tilbedjansvard i nordens, ilar och våftans
flåktan, lika Majeffåtlig i Solens flrålar, fom
uplifva jorden, och i ljungeldars pilar, i flor-
mars ras, fom ödelågga henne.'

Af den Alsmågtiges, hand år månnifkjo-
flågtet til lyckfalighet danadt, til fit åndamål
fullkomligt, til fin natur kånflofullt, til dyg-
den bojdt och til lefnadsfått ofkyldigt, och
blifvit beherrfkare af en jord, fom Innu icke
varit fårgad med menlofl: blod, ingen dygd
föraktad, ingen ofkuld förföljd, ingen Cré-
fus formåten, ingen uflings koja vitnat om

fortryck; inga Tyranner, på Thronen, inga
Slafvar i bojor: Sådan var den jord, dår
Skapären tillagat lyckfalighetens hemvifl åt
detta Slagte. Inga Marmor - Tempel voro
dår ånnu åt Skaparen helgade, men vål dyr-
kan; inga Altare, men vål offer; inga Lårare,
men val Gudsfrugtan. Deras hjertan voro
hans tempel, deras ofFer tackfamhet, deras
rökverk lydnad, deras Lårare den (kapadeoch fin Uphofsman prifande naturen, fom
§nnu aldrig uti et klart förffånd, uti et rent

hjerta ingifvit andra intryck ån vördnad,, el-
ler våckt andra kånflor ån undergifvenhet för
Skaparen, ©ch välgörande emot kreaturen.

An-
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Ånnu var jorden'befriad från månnilklig
lårdom, från konfter', från lårobygnader, från
villrarelfer. Förftåndets grånfor öfvcrtygade
månnifkjan, at hon idke kunde fatta alt, och
ögats, at hon icke kunde fe alt. Hon kun-

»de icke nedftiga i hafvets afgrund for at fkå-
dä, hvad i defs djup var förborgadt, ån min-
dre med fin åndliga -tankekraft nedfånka fig i
det oandliga djup, hvaruri den Högfte döljt
fig, for at urgrunda Defs våfende. Solens
ljus förblandade defs öga, då det ville nalkas
hennes firandet, fatta hennes högd och klar-
het; ån mer förlorade fig hennes förftånd
uti det oåndliga ljus, dår den Högfte uprät-
tat fin Thron, dit tanken endaft hinner, men

aldrig förftåndet genomtränger: dit vågade
hon fig aldrig med djerfva förlikande blickar
utan med ödmjukt tilbedjande hjerta,

Frid, denna afbild af himrnel/k lefnad
och ofkuld, dygdens fanna ftåmpel, voro
ånnu gemenfajnt de dödligas lyckliga lotf.
Frid och öfverensftåmmelfe ågde de inom
eget.fköt, emellan fit,förftånd och fit hjerta,
emellan förnufters bud och viljans årlydnad,
emellan tankar och kånflor, emellan böjelfer
och begår. Frid ågde de utom fig, imellan
fina likar, imellan fig och djuren, imellan fit
öfvervålde och deras undergifvenhet. Frid
funno de på jorden, fom öpnade för dem fit
fitöte, nårde dem med fina frukter, förnöjde

-V\ i A 2 de-
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deras oga, tilfridsftalte deras fmak, och lertl-
nade deras hvila en helgad friftad. * Frid be*
bodade dem, Solen, fom våckte dem ur fin

dvala, fom förnyade åt dem Naturens få-

gring, fom til deras noje uplifvade blomman
uran at fortorka, vårmde utan at bråona, fom

lyfte deras oga' til -åfkådande af de fynbara
himlarnc, och deras fjål at loffjunga deras

ofynliga beherrfkare. Frid hade de af Haf-
vet, iom med fina vågor icke ofverfvåmmat
fina bråddar, och af vädren, fom i ftormvin-
dar icke forftorde deras hemvift eller härjade
deras fålt. Frid, enighet och ofverensftåm-
melfe regerad,e fåledes imellan alla lefvan-
de Varelfer, imellan alla Elementer, imellan/
jorden och himmelen, imellan Naturen och
Gud,

O du forfte fridsforflorare, du olycklige
varelfe, fom rubbat denna vordnadsfulla Nå*
turens harmoni! Du har bortjagat friden från

jorden, lyckfaligheten ur din fjål och ofkul-
den ur dit hjerta,; du har brutit den Als-

mågtiges lagar, föraktat hans dyrkan, orenat

hans tempel, forftort hans altare i din fjål;
du har tildanat forftåndets villor, begärens
ftridigheter, pasfionernas raferi — Du har
forlorat et lugn, fom aldrig mer kommer
åter, en fornojelfe, fom .hvarken ånger eller
tårar kunna igengifva, én friftad, fom jor-
den icke mer »ger, och himmelen icke mer

fkån-
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fkånker. — Sol! dina ftrålar aro icke mer

virrne til gladje och fornöjTamhet, til frid
och enighet ibland månnifkjor; de uptåcka
endafl fuckande bröfl: och lidande Varelfer.

Et ögnablicks förgätande af Gud, Tom

fkapat månnifkjan ren och fullkomlig, af fig
fjelf, fina fkyldigheter, fin Jyckfalighet, har
nedftörtat henne från den Thron, fom Ska-

paren henne upreft til at herrfka öfver jor-
den, och derigenom år hennes forfta fållhets
och lyckfaligbets tid förfvunnen. Se jordensr
beherrfkare ar nu jordens trål! Se honom

plägad af hunger och törft, af kold och het-

ta, af fråtande bekymmer: fe honom med
möda arbeta, med ovifshet vånra én fparfam
gåfva af en otackfam jord, bevaxt med tor-

nep, och fuktad af tårar,

Nya, men bedröfliga uptråden vifa fig,
En flrom af blod fårgar jorden, af hvilket
hvar droppa ropar håmd och detta håmderop
upftiger til himmelen,- anklagar våldsverka-
ren, utkrårver för ofkulden den högftes håmd,
då hön fa.knat defs befkydd, Hvem åf den-
na hotande hamn, denna afbleknade och lif-
löfa Varelfe? Tvånne bröder i en hel vedd,
och den ene dödar den andre \ Naturen flår

håpen vid åfkådandet af en död Varelfe,
‘ Förut har hon ej kant annat ån tilvåxande

«ch lif; denna fyn år den forfta af död och
A 3 får-
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ftörelfe. — Olycklige Fader! jag ville ej vå-
ga en tekning på de ftormar, fom rafa i dit
bröft, på de qval, fom ofverhopa din fjål,
på de famvetsagg, fom iönderflira dit hjerta:och du bedröfvade Moder! Din ftumma run-

ga, din ftamda tåreflod, dina båfvaride och
och kringfarande blickar forråda de gruHiga
qval du kånner, då du fer din Son död, din
lifsfrukt förftord, dit hopp flåcknadt. Men
den Högfte år nådig emot de felande, och i
fjelfva deras ftraff framlyfer denna nåd. Då
han gifvit dem kunlkap och kånfla af det
nårvarande, har han doljt för dem utfigten i det
tilkömmande. Hvad förtviflin fkulle icke in-
tagit deffa forfta olyckliga Varelfer, om de
kunnat käfta blickar i tilkömmande Sekler,och fe alla de fel,-fom fkulle begås, alia de
plågor fom (kulle drabba et Slågte, fomifrån dem ledde fin uprinnelfe och fin olycka*Med förokandet af månnifkjdr rilvaxa la-
fterna på jorden. Nya Varelfer framkomma:
nya förbrytelfer begås. Den himmelfka god-heten har ånnu endaft hamnat fig igenom vål-
gerningar på detta Slågte, fom förolämpatdefs högfta Majeftåt, ofvertrådt defs bud,och icke låtit det ondas följder återföra figtil defs Thron, ar bedjande undfå forlåtclfe.Denna godhet förkunnar dem ftraffets annal-kande, vånrar, varnar, hotar, men förgåfves:andtligen utbrifter <jen himmelfka hamden.
•*—^ Båfva olyckliga Slågte, din förftprelfes

ög-
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ognablick år for handen! Et brd går från den
Alsmagrig.es mun, och hek Naturen år får-

dig at hamnas fin Skapare. Et mörker af

moln, rjockare ån nattens, fammanfkockar fig
ofver de brortfligas hufvuden: Strömmar ned-
ftorta fig darumr. Åfkors ljungande år den
Sol fom framlyfer, och deras viggar de ftrå-
lar, fom nedfalla for at låta defla håmdens
offer fe och kånna hela fa fan af fit ode. Haf-
vets fiormar, defs afgrunder öpna fig, Defs
vågor ofverlv-åmma jorden. — Hvilken ro-

rande och forfkråckande åfyn! Fåfängt ftråc-
ka olkyldiga barn fina armar åt en fortvifiad
Moder, fåfäpgt föka de fkydd i en döende
Faders fköte: Fåfängt anropar en make den
andre och befvår honom i Kärlekens och

Vånfkapens namn at frålfa.' Dår forgås den

graharige; dår matte ofkulden dela et lika
ode med brottslingen; Tyrannen med flaf-
ven; dår måtte Årelyftnadeft med fina vid-
flråckta planer, afvunden med fina rånker,
hatet med fit gift uphöra; dår måtte Konun-

gen forlora fin Krona, den rike fin fkatt,
den vålluftige fit ofverflod; dår måtte yng-
lingen, hvars brott andades öma~lågor, fe
fit ålfkade föremål et rof for de tilvåxande
vågor, i hvars djup hans fortviflan honom

genaft flortade. Floden ti Itager, faran okes,
oiyckah år almän , fordårfveé oundvikeligt.
Berofvade all hjelp på jorden upfånde de fin
rott och upråckte fina armar åt himmelen;
alen dundren £varade på deras rop-, och vig-

A a crar»-#•> a
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garne nedkroffade de upråckta armarne: alt
månnilkligt lif fördrånktes, vatnét öfverfteg
bergen, och jorden fyntes icke mer. — Gråt

månnilklighet vid dina likars allmånna grafj
Dina tårar åro vördnadsfulle, din klagan bil-

lig. Naturen har gifvit dig et hjerta, för at

fucka och ömma, tårar at tolka dels qval.
Gråt, dina tårdr anklaga icke himmelen for
hårdhet, icke dina likar for brott, icke dig
fjelf for fvaghet; de uttrycka medlidfamhets
kånflor öfver olyckliga Varelfer, fom förgå-
tit Gud, dygden och lig Ijelfva: de åro ut-

itrodda'CyprelTer, de tolka en faknad af et

helt Slågte, en tyftnad, fom utbredt lig öf-
ver naturen, långt djupare ån den afgrund,
fom upflukat de lefvande. Gråt, at ondfkan
tvungit Skaparen at förftöra lit eget verk,
få at det liknade lit förfta Chaos; men fe ho-
nom ock lika råttvis, fom nådig, lika vils i
fina ftraff, fom långmodig i fin våntan, lika
helig uti en laftfull verld af månnilkjor öf-
vergifven, och i himlars högd af ånglar til-
beden: lår hårutaf, at du år Ijelf et lloft, et

intet, och likvål vågar förtörna Naturens
Monark*

Hvad vårdc äger > icke dygden i den
Högftes ögon, emedan hon ifrån den almån-
na förödelfen blifvit frålfad? Millioner åro
Guds föraktarc, och håmden krofiar dem:
en enda hans tilbedjare, och Nåden befriar
honom och hans husf Han blir månnilkjo-
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fingrets nya Stamfader, nya Lärare, ny emot-

tagare af Guds godhet, ny Löftesmän af

hans Nåd,
* *
*

*
*

Månni/kjors företagander, få val de vi-
* fafte fom dåraktigafte, hårflyta från en och
iamma kalla, och fyfta til et och famma mål.

Lyckfaligheten år föremålet for deras varelfe

på jorden, dit åro riktade deras fjåls krafter,
icke allenaft då förnuftet leder dem til vis-

her, utan ock då pasfionerna forleda dem til
villfarelfer: icke allenaft uti den Hogftes
dyrkan, utan ock i vantrons armar; icke alle-
naft då de .upftiga til höghet och åra, utan

ock då de ftörra fig i fordårf och elände.
Fråga månnifkjor, hvarfore de ofvergifvit fin
forfta lefnad och ingått i Samhållen; fråga
Konungen , hvarfore han eftertraktar en Kro-

na, hvarfore han vil herrfka åfver Nationen;
fråga Hjelten, hvarfore han foker faran, for-

aktar döden; fråga Tyrannen, hvarfore han
dödar fina likar, eller lågger dem bojor uppå;
fråga Inkräktaren, Lagftifraren, den Vife, ja
fjelfva Dåren; alle fkola fvara: Vi åro icke

lycklige, vi foke at blifva det. Foljom då

månnifkligheten vidare på fpåren, for at fe,
hvad ode hon haft, hvad lycka hon vunnit.

Jag lemnar it Philofophen at underfoka,
Ojn manniikjorna uti Samhällens tillkapande,

A f uti



uti Regcnters utväljande, uti. Landers inkr.ik-
tande oeh uti Staders byggande, hafva tillagat
lika få manga hinder for fin fållhet, lika få

många medel at afvika ifrån den våg, fom
Naturen dem Utflakat for at vinna fit mål;
It Ssdolåraren at afgora, om naturens lagar
blifvit förolämpade igenom Sam hållens , mån-

nifklighetens rättigheter imoffrade for egen-
'nyttan och årelyftnaden, eller .om Segrarens
råft altid förkunnat rårtvifans och förnuftets
bud: åt Gudalärans tolk at förklara, om präg-
tiga tempel och gyllene altare åro öfverfy-
gande bevis på mycken gudaktighet, om den
Hogfle har mer behag til de rökverk, fom
honom offras, de fuckar, fom honom iandas
beleufagade med harpors ljud, med klockors

fpel, ån den rena fuck, fom upfliger från en

uflings koja den tår, fom nedfaller från en

bleknad kind, och den ryfta klagan, fom icke

ropar håmd öfver förtryckare, utan endaft
beder om lindring i fit olyckliga öde; jag
vil endafl fkårfkåda med ovåldigt öga de

verkningar, fom månmfkjors företaganden
haft på mån fkl ig heten fjelf. Jorden nyfs up-
fligen ur det grånfelöfa hafvet, nyfs befolkad
efter den allmanna förödelien, bår redan min-
nes mårken af mannifkjo-händer, prydnaden
af deras konft. Se deffa refliga torn, hvars

fpetfar nå fkyarna, deffa prågtiga tempel, deffa
flolta fläder, deffa flott och,fåflen: fe den Jy-
fande pragt fom dår blänker, den -höghet,

fom
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fam dar andas; dock hvad lager jag? Se dem
alla förftörda., all deras härlighet förfvunnen,
de undergått fin förvandling, och minnet har
endaft öfverlemnat til vår kunlkap deras
namn och deras öde. Hvad kånllor böra vål

intaga Vandrarens fjål, då han med möda ef-
terlöker, med ovifshet igenfinner fjelfva ftäj-
let på jorden, dår fordom defte jordens pryd-
nader ftått? Då hans öga fåfängt efterletar,
men til åfventyrs med fin fot ovetande tram-

par det grus, hvaraf de mågtigafte Konungars
ilort varit bygda: då han finner Pharaoners
och Cyrers Palarfer vara foglars nåfte, och
gömflor för ohyggeliga djur: då han ler en

dyfter tyftnad, endaft afbruten af vildjurs
låren, regera, dår fordom luften upfyltes af
Våcktares rop, af hammares flag, af vagnars

/ buller, af Lurhors fpel, af Sångares röft, af
trummors ljud , af hårfkarars gny ? Hvad
kånllor, låger jag, böra icke upftiga i hans

fjål , om han' tillika betraktar, hvad möda,
hvad arbete, hvad plåga det koftat männifk-
ligheten at uprefa defla högmodets måfter-
ftycken; huru många ,uflingar förgitts under
tråldomen, förrån de blifvit färdige* hur
många varit ulycksofFer, fuckac i fångelfec^
förgjorda igenom deras tyranners grymhet,
medan de florerat, och at ånnu millioner
månnilkjor blifvit upoffrade tii at förftöra,
hvad förut kollat millioner at upbygga? Låt
honotn vidare kafta en blick icke blott på

mån-
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manniflcjors närvarande belägenhet, utan ock
in i rilkommande Sekler, fe at famma förflö-
relfe-ande, fom härjade fordna verlden, härjar
den närvarande, fkal härja den tillkommande;
fe at hvad fordom Ninive varit, London nu

år, at Babylon öfverrräffat er Paris i pragt
och anfeende ; och hvad de förra nu åro,
fkola deffa fed nare en gång blifva: hvilka
rysliga kånflor böra icke intaga honom, då
han fer detta öde, fom månnilkligheten haft,
och hvad hon ånnu har at vånta ?

Mlnnifkjan åger ingen ftörre fiende ån
månnifkjan fjelf. Född i okunnighet, upfo-
ftrad i Fordomar, intagen af villor, förledd
af pasfioner, föker hon ofta fin fållhct i an-

dras fårdårf, fin åra i deras förödelfe. Dem
fom Förfynen årnär at regera ofver fina li-
kar, at lindra deras nod, at befordra deras
vål, hafva fmickrande och lågfinta fjålar ofra
förvandlat til fit flågtes tyranner och plågo-
ris. De hafva afvåndt dem ifrån förnufre r s

fåkra och jämna gång in på pasfionernas fnllla
och häftiga fart; de hafva lart dem, at dö i
Frid och beledfagas til grafven af lyckliga
underfårares välfignelfer och tårar, uran at

hafva låtit rygret af deras krig och fegrar
förkunnas efterverlden, vore illa lefvat, at

det dunkla fken, fom fridens lagrar återka-
ftade på deras minne, vore altfor matt för at

icke aiplyfas af krigets lågor. Följom då
, defia
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defia hjelrar i deras krig, for at fe-, på hvil-
ka grundvalar deras krigsåra hvilar, ehuru
doendes rop, och ftrÖmmar af blod, och lik-
beflrödda fålr, och murars nedramlande och
fläders ödeläggande och lånders härjande vilja
derifrån affkråcka.

Hvilken fiende til fit eget flågte har
icke den varit, fom forfl väckt eller icke

quafr i Konungars hjertan detta farliga begår,
at göra fit namn kåndt och frugradt genom
fina likars dödande, at lata Lånders ödelag-
gande, egna underfåtares upoftrande, de qvar-
lemnades olycka, fuckar och tårar virtna om

fin niag t, och uprefa fina årefloder på högar
af månnifkjo-offer, på grufet af florerande
Länder och lyckliga Folkflag? Defia åreflo-
der åro ty vårr nåflan de enda, fom fornti-
dens håfder veta at o ra ra la. Semiramider,
Sefoftrer, Cyrer, åro kände af månnifkjo-
flågres förödande, plågande, undertryckande,
af de trålar de gjort, af de bojor de pålagt.
Homerer må långe nog befjunga defia Acbil-
lers bedrifter, förguda de pasfioner, fom för-
nedra månnifkjor, föreviga deras namn, fom

förrjent at aldrig kännas, eller ar evigt glöm-
mas, uprefa minnesvårdar åt fina hjeltar, och

månnifklighetens förtryckare: defle Segerfån-
gar, defle minnesvårdar fkola fnart hos efter-
ver Iden förlora fit varde; men dygden, fom
fuckar, ofkulden, fom- gråter, tnånnifklighe-

ten,
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ten, fom lider vid defTa minnesvårdar, flcola
aldrig uphora at anklaga dem, och en oval-
dig efterverld ikal råttfårdiga denna klagan.

Låt Curtier förkunna efterkommande
Alexandrers tapperher, mod, fäitflag, fegrar,eröfringac, verldsdclars underkufvande: hvil-
ken mågtig åreftod för en lyfande Inkråck-
tare ? Men Thébes förbrånda ruiner, Grek-
lands tråldom, det blod, fom drömmat påAfiatilka fålten , Perlepolis upbrännande, In-
diens inkrScktande, fom vittna ar han var

månnilkjors giflel, Länders, Sråders och Na-
tioners förtryckare, åro den grund, hvarpådenna lyfande åreftod år upreft; och federnaå
fördårf, dygdens förföljelfe, hans högmod at

tilbedjas fom en Gud, Parmenions lönliga mor-
dande, Philotas grufliga marterande, Cliri dödan-
de, fom frålft hans lif, den dygdige Callifthenis
npoftrande, hvilket vittnar om en Tyran, en
Gud, fom å/kat millioner månnifkjo-offer,må fåfom Öfverfkrift för en tankande efter-
verld pryda denna uprefta Åreftod. Alexan-
der dör, blir verlden deraf lyckligare? Åter-
far nu trålen fin frihet, fiipper nu fångenfina bojor, uphöra nu brånda ftåder at ryka,lånder at hårjas, nationer at förtryckas, jor-den at öfverfvåmmas af Uflingars blod, luiften
at upfyllas af deras klagorop? Nej. Nyaförtryckare upftiga på Alexanders,undergång,krigslågan blir ftarkare, fafan och förödelfen

ut-
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' urbreda fig på flera Aållen: månnilkligneten,

den berryckta, bedårade, och oltid plågade
7) månnilklighen ombyter Tyranner, men icke

ide.

Åfvjndom våra ögon från Lånder, hvil-
kas förftörelfe iå högligen fårar dem: från
Stader, hvil kas härlighet och prydnad endaft
ryktet vet omtala, men hvilkas grus och
ftenhopar öfvertyga ofs om, hvad de nu åro:
från månnilkjor, fom plågat och dödat hvar*
andra; lam nom Afiens Riken, fom ifrån de
förfta tider framvifat de ftörfta prof på Na-
turens godhet och månnilkjors ondlka, på
Skaparens vålgerningar och deras otackfam-
het, för at i Europa efrerfe, och om det ,år
möjligt, upracka et ftålle, mer fvarande mot

vår önlkan, mindre fårande för vår fyn, min-
dre plågande för vår kånik: et Aa i le, där

Männilkligheten ägt lugn, Sederne befky&d,
och Dygden en friftad.

Se vid Tibern? ftrand et folkflag fäfta
lig, händer arbeta, en Srad upväxa. Månne
inom defs murar männilkligheten Ikal vÖr-
das, friden dyrkas, ondlkan hämmas, ölkul-
den förfvaras ? Nej. .Jag fer denna Stat up*
ftiga til magt och välde på andras förtryck ,

träldom och undergång: jag fer derifrån ut-

gå defla Hjeltar, fom icke hade mindre up-
låt än at kufva verldsdelar: jag ler defla

rykt-
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ryktbara Inkräcktare, för hvilkas ankom (t
jordens beherrlkare måfte bäfva, för hvilkas
fvård alt måfte falla, för hvilkas fotter Ko-
nungar målle kalla fina Kronor: jag fer folk-
fkarar, fom rulla fig för at hindra Rom at

blifva hela verldens herrlkarinna, offras an-

tingen år fvärdet eller tråldomen: jag fer
Italien kufvad, Spanien i träldom, Carthago
förvandlad i en ftenhop, Grekland i bojor,
Egypten, mindre Afien , Gallien, Germanien
efter de blodigafte fältflag och millioner
olyckligas upoffrande, lucka under Roms järn-
fpira: jag ler deffa männifklighetens förtryc-
kare återkommande från lå många Länders
och Folkllags underkufvande, vända fina Va-

pen emot fig Ijelfva, utbreda Krigets fala
och förödelle i Ijelfva hjerrat af fit fäder-
nesland, Medborgare utöfva emot Medbor-
gare de llörlla grymheter; öfver alt ler jag
männilkligheten lida, ingenltades henne äga
belkydd.

Så mycken förödelle, få många plågor
utbredda i tre verldsdelar af et på ärelyrtnad
och inkräcktnihgar begifvet folk, fordrade vis-

ferligen en gruflig hämd; och, hvem Ikulle
tro det? ur Ijelfva de eröfrade och bortröfva-
de fakerna; ur de öfvervunnas fel och Ivag-
heter, ur Ijelfva deras flafveri upltodo deffe
hämnare. Hvilken otalig mängd Slafvar hade
icke Rom gjort, då ds flere gånger kunde

up-
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tiprcfa, fig emot hela -Romerfka magtert , och
trorfa defs valde ? Men fienden kunde icke
forftöra Rom, det måfte förftora fig fjelfr.
De omateliga rofvade rikedomar, hvarmed
Roms hjekar riktade fjelfva Rom, den yppig-
her, vål luft och floferi, fom de lårde kånna
och ålfka hos de Öfterlandfka Folkflagen,
de gränielofa behof, det fordårf i feder och
tankefatt, fom alt detta alftrade af (ig, öfver-
vunrio defla oofvervinnerliga Inkräktare. Ef-
ter de blodigaffe uptraden inom och utom

Rom, efter få många förfåt, mord, förråde-
rier, iandförvisningar, fålrflag Medborgare
imellan, rnåfte Rom af egna barn emottagä
de tråldoms bojor, fom det förut pålagt få

många andra. Detta ftolta Rom, fom förut
ågt Bruter , Gamiller, Reguler, Fabier, Sci-

pioner och Qamner ågde nu blott en enda
Tyran och millioner trålar: et ftérre tyranniJ

^
J

och et djupare flafveri fans då icke mer i
hela ver iden, ån i Rom. Europa, Afien och
Africa voro fullkomligen hamnade , men

månnifkligheten var lika lidande.

Detta var dock början til Roms flafveri*
Då det ågde Medborgare^ upoffrades de: då
det åger Tyranner förgudas de, och knapt
kunde någon dag gå förbi, ät icke Rom fåg
någon af de flågter, fom vågade andas med-

borgerlighet, offras åt fine Gudomiigherer,
Men åanu rnåfte Rom kånnq, om icke en

B fvå-



fvårare tyngd, åtminftone en förindrad art af
flafvifka bojor. Från Norden komma folk-
ikarar fom utbreda fafa och förlkråckelfe: alt

■*faller för delfa Segrares Svård, fjelfva Rom

intages, plundras, 6ch åg£r icke en gång en

Marius til fit förfvar.

Nu år Rom icke mera Rom, icke herr-
fkarinna ofver verlden, det injagar icke for-
Ikråckelfe hos fråmmande folkflag , det år
blottadt på Hjeltar, fattigt på Medborgare }

fallet från lin höghet, föraktadt af den ftålte,
beklagadt af 3en ådellinte. Månne verlden
af defs fall blir klokare? Månne InkrJcktare
deraf låra, huru Inart den magt år förltörd,
den åra förfvunnen, de minnesvårdar omkull-
kallade, fom de trodt lig foreviga igenom
eröfringar? Månne de Nationer, fom åter
fått lin frihet, uprefa henne alrare, dyrka
friden, vorda månnilkligheten? Månne olyck-
liga månnilkjor nu flippa at i flafvifka bojor
fucka ofver Barbarers' grymheter ? Ack! Mån-

nifkjor lynas blott vara fkapade for at plåga
och foröda månnilkjor. Nordens invånare
icke nöjde at bekriga, förtrycka och döda
hvarahdra, föka ock fråmmande luftftrek för
at dår utbreda fafa och förödelle. !Et folk
framträder i Oftern, fom igenom alla de

grymheter fom Krig, Lånders och Ståders
hårjande förer med lig, lom i himmelens
namn förkunnar verldsdelar deras död, de-
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ras undergång, och igenom nya bojor, fom
pålåggas både kropp och fjäl, igenom Sam-
vets-fridens forftorande, igenom Alrares kull-
kallande och nyas uprefande, infor hvilka dö
ikulle knåfalla for at lefva, utvidgar fit val-
de och lin omannilklighet i Alien, Africa
och Europa.

Man foker då förgåfves i deffa verlds-
delar en friftad for månnilkligheten, dår hon
varit fkyddad for våld, dar fpåren af för-
tryck och tyranni icke vifat fig, och dår
ofkyldigt blod icke runnit, om icke uti deffa
vilda odemarker, deffa otilgångliga berg och

ogenomtrångliga fkogar, dit en förföljd mån-

nilklighet undflytt for at ibland vilddj)uren«
kulor, bland Lejon och Tigrar föka en frid*
iom hon fåfångt kunnat finna hos eget flågte»

Låt ofs då ofvergifva deffa verldsdelar,
dår männilkjor få mycket lidit, for atfolja
dem ofver okända haf til okånda lånder, til
folkflag, fora Innu aldrig vetat,

- at någon
verld utom den de ijelfve bebodde var til,
fora anfågo fina långvåga galler för halfgu-
dar, åt hvilka de voro fårdige at frambåra
fina offer. Men detta guda-flågte ofvertyga-
de dem fnart, at det icke ditkommit för de-
ras vålfård utan fordårf, icke at foka månni-
ikjor, utan rikedomar^ icke at utbreda lyck-
falighet utan döden. America! hade dina

B 3, berg*»*
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berg, dina flcogar och falt endaft varit ufla
nåften for dina olyckliga invånare, endaft vi-
fat naturen i fin vildhet,, icke ågt guld, icke

filfver, icke (katter, fom retat Europeens gi-
righet, hogfård och fafånga t hade du icke

ågt Ståder, Palats och Tempel, fom lyft a£

guld, filfver och adla ftenar; fa hade dina
invånare varit frie, deras Kojor obefokte af

rofgiriga, dine fått, dine fkogar och berg
ické gifvit genljud af millioner döendes rop,
icke fvarat på omånnilkligen plågade trålars

klagan, icke emottagit deras hickar, icke vitt-

hat om deras nod, deras fortviflan.' Men de

nyrjade de gåfvor, fom naturen dem gifvit,
de fökte icke dem , fom naturen dem forne-

kat, nöjde med fit öde, icke ftråckande fina

begår ofver fina benof, lefde de i frid, en-

fald och lycklalighet j huru (kulle de kunna
veta, at naturen någorftådes frambragt Varel-
fer, fom ville upfluka Naturen fjelf?

Orama niånni(kjo-vån! jag vil icke fåra
din fyn, icke plåga dit hjerta med en mål-

ning af alt det elånde, fafa och forödeife,
fom Americas invånare undergingo. Intet
Svård drogs utan för at döda, ingen eld up-
tändes, intet bål upreftes, utan for at bränna

olyckliga månnifkjor* I deras Kojor, i deras
Palats, i deras Teftipel, i deras Gudars (kör,
i deras makars famn ftrömmade deras blod.
Bergen kunde icke (kyla dem, .ieke ödemar-

ker-



kerne undangömma dem; ingen friflad, ingen
förfkoning hvarken för de' hvita hjeffar, fom
endaft väntade at i Frid fa undergå' fin nårä
föreftående förvandling, eller fkönhet, eller
ofkuld, eller vårnlösher: en mordande, oför-
änderlig iom ödet, obeveklig fom doden,
herrfkade i deras Tyranners bröft, lom af
guld och blod aldrig kunde mättas* Öfver
hela landet voro altare uprefle åt döden, och
tolf milliöner männifkjor inom et hälft Sekel
blefvo på dem upoffrade.

Jag ville gerna, ömfinte Låfare, afvan dä
dit ogi^, oeh leda dina tankar från et land,
fom åger få många minnesvårdar af männi-

Ikjors grymhet och förödelfe; men tillåt mig
at förut ibland få många .fafans monumenter

uprefa et enda åt Sanningen. Nedftigom för
er ögnablick i Americas grufvor, i deffa un-

derjordifka fångelfer, deffa lefvande månni-

Ikjors grafvar, dår dagens ljus aldrig lyfer,
dår fölens (trålar aldrig värma, där en evig
natt och en evig köld regera; betraktom där
deffa vålnader , deffa månnifkjo - hamnar; hö-
rom et ryfligt buller af deras kädjor, et

flumt genljud i jordens inålfvor af deras^iÖr-
tviflade rop, deras fuckan och klagan: hvil-
ken fafelig belågenhet! Kånflan af lifvets plå-
gor och dödens ångeft öfvergifver dem al-

^drig* Naturen år död för deras ögon,, och

hoppet för evig* utflåckt.i deras hjertan* Då
. B 3 io«



fölens ljus uplifvar och ingjijter glädjen i de

dödliga; fe deffa af Ijelfva odet förgätne Va-
relfer endaft et dunkelt (ken, (om for dem

uptåcker deras plågare öfver lig, och afgrun- '

dar omkring lig.

Detta ler du råttvila himmel och tillåter 1
Straffar du då icke mera brott, eller rores

du icke mer af ullingars lidande! Hvarföre
låter du icke ljungelden krolfa deffa Tyran-
ner, hafvet uplluka dem, naturen hamnas lina

heligafte råtters förolämpande och trampande?
Skall trålen fåfångt anropa dit biftånd emot

lina plågare, och din hjelp blifva lika få
okänd for hans Ijal, fom din varelfe år ofyn?
lig for hans öga? Fordrar du, at han under

bojors tyngd Ikal dyrka dig, då du låter
hans fortryckare ftrafflöft håda dig fjelf, för-
akta din vrede, trampa dina'bud och förftöra
dina verk? Men til åfvenryrs låter din vis?
het detta til frid och enighet ficndrliga llvigte
ftraffa lig Ijelft, och igenom eget bemödande
nalkas lin egen forftörelfe. Och du männi-

Ikja! Ikulle du lå dyrka Americas metall, få

våga dit lif för defs guld, få glådjas öfver
defs ägande, få fucka ofver defs förluft:
Ikulle väl detta guld blifva din Gud, deffa
lkatter din dyrbarafte egendom och kårafte

prydnad, och icke håldre et föremål för din
fafa och qflky s om du belinnade det grufliga
lidande, fom ufte trälar utftatt, at de döds



under plågorna, då de inåft upgrafva deffa
/katter, {om upblåfa din fjål, fom‘pryda din

kropp, dina palat/er; och om du infåge alla
de brott, lafter och olyckor, {om guldet {ram-
alftrat, alt det ofverflod i lefnad, det fordårf
i feder, {om det ådragit månnifkjor; /kulle
vål då, {åger jag, detta dyrkade guld, /om
nu fyller dina gömmor, gifva din fjål en en-

da kånfla af fornöjel{e och lyckfalighet?
• Men det år tid at ofvergifva defla val-

platfar, dår månnilkligheten få mycket lidit,
for at upföka något ftålle, dar hon borde aga
frid ? och om denna frid icke gifves hos

usånnifkjor, ikole yi foka honom hos Skapa-
ren, fom dé til bedja, och i de rum dår de
honom dyrka: Betraktom Religionen. Mån-

nilkjor ! Om en helig vordnad icke intager
Edra hjertan, då I nalkens den Hogftes tem-

pel och dyrknings-ftållen, om den vördnads-
fulla tyftnad, fom råder omkring defla åt

Skaparen helgade*boningar, icke göra Eder
häpna, om de bedjandes ödmjukhet, och deras

hjertans utgjutande infor Gudomligheten icke
rora Eder; måtte den Hogftes altfeende öga
och alleftådbs nårvarelfe våcka heliga kånflor
i Edra bröft,- for at icke våga Eder ar med
orena tankar och brottfliga afiigter inträda uti
Hans tempel, o/kåra hans altare, ohelga Hans

helgedom, och rubba den vördnadsfulla frid*
fom dår regerar/ Och om jordens Furftar

B 4 ' åfe



afka obrottflig frid inom fina Palatfer, om
deras perfoner äro helgade på fina Throner,
om deras nårvaro ingifver vordnad for deras
Majeftår, om de» fom emot dem forbryta fig>
bora anfes for de ftörfta mifsdådare, for all-
manna fridsforftorarej hvad brortflighet år
icke då at infor Gudomligheten förftora den-
na frid, at vanvårda alla Konungars Konung,
och forfynda fig emot . den Hogftes Majeftåt?

Men hvareft tråffar man fpåren éfter'
månnifkjor, dår åro deras fvaghet, neras
okunnighet oeh villfarelfer altid fynbare. For
fvage^ at begripa den obegripliga , at måta
den omåtliga, ar hoja fin fjåi til likhet med
Naturens Uphdfsman, hafva de tillkapat en

Gudortflighet, fom liknade dem fjelfva, be-
gåfvät den rried månnifkliga bojclfer, hat,
kåjtiek, vrede, uprefl: henne altare, utfirat
dem med offer, nedfallit, tilbedit. Ur defla
okunnighetens och fvaghetens kållor hafva få
olika och flridiga tånkefått om GudomJighe-
tens dyrkan fin uprinnelfe: härifrån hårleda
lig ock Lårarnes mifsrag, fom i flålle for
Guds vilja forktmnat verlden fin egen , fom
lårt, at man kunde ålfka Fadren, och hata
barnen, at man fullgjorde den Hogftes vilja,da man förföljde fina med fig fjelf olikt lån-
kande broder, at de med våld borde tvingastil den låra, fom de mågtigare predikade,

och



och at Ivårdet Borde gifva dem antingen tron

eller döden,

Hvilken låra at ifrån de altare, fom iro
uprefle ,åt fridens Gud, höra en röd, fom
förkunnar månnilkjor förföljelfe och dod*
Hvilken fyn 1 Mlnnifkjor [draga åftat). i den
Hogfles namn at bekriga och föröda månni-
(kjor, på det de (kola öfvertyga hvarandra,
at deras tånkefått år lika med Himmelens,
och då de mågtigare fegrat, hembåra de Ska-
paren loffånger och fröjda (ig deröfver,' at
de i fina jikars blod, i hans verks förftoran-
de forfyarat hans namn, förhlrligat hans åra.
Jorden bår, ty vårr! alt för många minnes-
mårken af månnilkjors fåkunniga nit men

verkliga grymhet, fom i Religionens namn
utöfvat de fafligafte brott. Fanatilmen har
blotrat fin dolk, tillagat fina plågo-verktyg,
itåndt fina bål, och upfokt fina offer i den
Hogfles tempel, vid altares fot, på Throner,
i (låder, på falt, i ödemarker och bergflcref-
vor. Intet ftånd, ingen ålder, icke höghet,
icke ringhet, icke dygd, icke olkuld har und-
gått defs mordilka hand. Månnilkjor, (om
i fin yra o^h raferi trott fig utföra Himme-
lens håmd, halva gjort dét til fin (kyldighet,
at om mojeligc vore, låta fina likar kanna
fjelfva afgrundens plågor;
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Kunna val Vareller, lom fkola heta för-

siuftige, i högre grad milskånna fin Skapare?
JMånne han, lom med et ord framkallat ve ti-
dar «.r fit intet, fom med et ord kan årer
forftöra dem, lom har ålk.an i fin hand, fom
kan befalla jorden at opna fig för at upfluka,
hafvet at fördrånka, Itormarne ^t. odelågga,
månne han, ilger jag, Ikulle lakha antingen
magt vier medel at hamna fig? Men låter han
månnilkjorna lefva, låter han dém njuta/fina
vålgerningar j hvarföre vilja de då Ijelfve for-
följa och döda hvarandra? Det onda har i
verlden Itigit til fin högd, då fjelfva Religio-
nen, fom Himmelen. har gifvit männifkjor
til hugfvalelfe i deras nöd, til tröft i deras

angeft, til /amvets-frid och Ijålens fanna lyck-
falighet, har blifvit anvånd at öka deras plå-
gor, deras förföljelfer, och i ftålle för Hivat
gifva dem döden. Men de dödligas lott
ar at fela: Månnilklighetens at lida,

♦

Vi hafve nu fett det sil manna öde, fom
qfvergått männifkjor; låt ols ock kalla några
©gnablick på deras enfkilta tilffånd*. De fom
aro valde at fögera öfver männifkjor, inraga
et få utmärkt högt rum ibland dem, at man

aldrig bör halkas deras Throner utan. med
vördnad; huru ofta har man icke måft göra
det med båfvan, och le deras ode med för-
fkråckelfe? De flora omforger, de fråtande
bekymmer, fom Kronan åtfölja, åro det min-



fta onda, fom plågar dem. Hvad faror om-

gifv,a icke deras Throner, huru bereder icke
afvunden deras fall, huru efterftråfvar icke

årelyffnaden deras magt, hvilka forfår fåtras
icktf ofta for deras lif? Det år en utfigt för

Regenter, fom måfte ingifva dem fafa, at in-
tet envälde varit få oinlkrånkt, ingen magt
få ftor, ingen vishet, ingen dygd, ingen
grymhet tiir^cklig at frålfa dem ifrån förrå-
dilka anliggfningar, och mördares dolk* Cé*
far, etivåldig öfyer Romerlka verlden, dödas
af en enda Brutits, fom hatade honom. Va-

lerianus, fom jemte Céfars Thron ågde ftör-
fta tapperhet, rattvifa, dygd, förrådes midt
uti fina fegrars lopp odtdbland fin fegrande
armée, af några förrådiflca i fin fiendes hån-

der, hvilken igenom den grymmafle medfart

aldrig kunde åndra hans dygd, utan blott plå-
ga hans kropp, och fluta hans lif. Om grym-
het kunnat frålfa, hade aldrig Nero omkom-
mit i icke Bajazet fallit i en med fig fjelf li-
ka grym men lyckligare fiendes hånder: Och
om dygden vördades på Thronen, hvarföre
faller Henric den fjerde? År då Konungars
öde det bålta, deras lott få afvundsvård, då
de på fina Throner med båfta hjerta och af-
figter måfte för ondlkan båfva, medan un-

deyfåten med dygden i fit bröft, med glådjen
i fic hjerta kan lefva trygg och läker i fin
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Jag måfte ock föra min Läfares upniärk-
fa tuber of fådana föremål, fom äro lika van-

hedrande och plågande för månnilkjor: jag
menar defta öfver-eller underjordilka plågo-
ram, delfa fangelfer, fom å ena lidan virtna
om faller och brott ? å andra anklaga deras
hårdhet och grymhet, fom encfaft borde un-

dangömma för månnilklighetens åfvn hennes

fiender, men huru ofta förfmlgta icke dår
hennes vånner, fom borde allenaft vara ftiifs-
gerningars hemvift, men huru ofra fucka icke
dår dygd och olkuld ? Låt ofs då befåka defta
mörkrets och plågornas boningar, och icke

håpna för de bomar och hvalf, fom innefluta
dem, for bullret af de kädjor, fom fjetrra
dem, för den fördårfvade lufr, fom vil quåf-
Ya dem, för det ohyggliga utfeendö, fom

omgifver dem, för de fuckar, fom tilkånnagif-
va deras ångeft. Hvad! fktdle du icke hafva

nog mod at med en häftig blick belkåda defta

plågo-ftållen j dår dina likar måfte rilbringa
månader, år, ja hela fin lifstid, och hvilkas

enda hopp ofta år, ar en fmartande död Ikal
lluta deras olyckliga lif. Ack om dit hjerta
lider, då du endaft et ögnablick fer defta plå-
gor, döm då deraf til deras lidande, fom
natt och dag Ikola kanna dem. Men dit öga
har fett, dit hjerta kånt det minfta af detta
lidande. De åro beröfvadeall lifvets vå iluft,
och öfverhopade af ali defs imårta: Ikilde
från alt hyad de åtlka, omgifne af alt hvad

■

.
-

'
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de'hata: de kunna icke utgjuta fina fuckar i

en bedrofvad moders Iköt, icke hafva be-

Ikydd i en olyck]ig Faders armar. Aldrig
fa de fe de tårar, en trogen make utgjuter
til Himmélen for deras frälsning, aldrig.om-
famna barn, fom emot dem utftråcka fina ar-

mar, ajldrig höra vänners uplifvande röft*. de-

ras fuckar kunna icke genomtrånga de tjocka
hvalf, fom innefiuta dem, deras fyn uptaeker
endaft p lågo-red (kap, vaktare och bödlar, de-

ras oro plågas af genljudet af kådjor,. bomar
och lås: deras namn år vanära, deras hopp
förrviflan: deras tröft döden: de målte lefva
utan frid, ;utan frihet, de måfte do utan at

upfylla naturens ömmafte pligter, utan at til-

flura en af forg förrård moders öga, eller

emot taga en olycklig döende faders lilla vål-

figneller.
Om endaft dygdens och månnifklighe-

tens fiender, endaft förtryckare och mifsger-
ningsmån undangömdes i della fånge lier, la

vore det en tröft * en fåkerhet för de öfriga
månnilkjor; men huru ofta år det icke éo-

fkild hårad, fvaghet och 1 ondlka, forri hop-
. fmida bojorna,, och den dygdige,' frimodige

och vile, måfte- båra dera, och dela er lika
öde med mifsgerningsmannen, utan at kanna
hvarken brott, eller emot hvem han brutit,
pran at med fin dygd, fin ö(kulds ådagaläg-
gande åga den tilfredsftällelfen at förfvanv fit

naran och fin åra.
JEc



Et annat ondt, fom ntbredt {ig öfver
jordkretien, fom likt en båfrig och oemot-

ftåndlig {from, hvilken bortrycker alt i (in
fart, 'och endaft efterlemnar fpåren af förö-
delfe i de falt han genomfarit, plågar oup-
hörligen månnifkligheten, och fom enfamt
tyckes bereda defs undergång, jag menar den
fafliga mångd af fjukdomar, fom hon måfte
undergå. Så långe månnifkjan, lefde enligt
naturen, fammanftämde alt til hennes fällhet:
få fnart hon vek derifrån, förenade fig alt
til hennes fördårf. Utur de (kapade tingens
mifsbruk upftego deras håmnare ; och fom
deras milsbruk blifvit allmånr, år håmden lika
få. En kort - oordentlig lefnad bereder fjuk-
domar och plågor för hela den öfrige: För-,
akt af dygd och goda fed er våcker finnes
fvårmodighet och famvetes forebråelfer; och
igen«m en upfoftran, fom gör kroppen vek-
lig och förfvagad, och derigenöm underka*
ftad fjukdomar, igenom villors och fördo-
mars inplantande i fjålen, tillaga månnifkjor-
ne ovetande af dem, fom de ålfka med fl
mycket nöje, {akna med få mycken forg, ufla
offer åt en olycklig lefnad och en fortidig dod.

Befokom deffa gyldene Palats,; deffa of-
verflodets och vålluftens boningar, dår Ko-
nungar upreft fina Throner, de mågtige fla-
git fina Jåger, för at fe, om de med famma
lätthet kunna fkilja fig ifrån lifvets elånde

och
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och plågor 3 fom de bortjaga torfrighet från
lina hemvilt, uflingar från fina perfoner. Men
Naturen kånner icke denna Ikilnad, fom mån-
niikjor tillkapat, hon hamnar lit föroiåmpan-
de få vål på Thronen, i Palats ^ fom i kojan.
Sjukdomar, plågor och döden intrånga fig i
deras lyfa^de kamrar, angripa deras perfoner,
kalla dem på Sotfången. De åro omgifne af
pragt, af öfverflöd, af vånner, af fmickrare,
af flafvar, men ingen, fom kan fråifa dem
ifrån en nära föreltående förltörelfe. De
fkulle gerna upoffra fin höghet, fin rikedom,
lit öfvexflöd och all lifvets fåfånga för at und-
gå den hotande faran, men förgåfves. Ingen
ålder, intet llånd blir af döden fkonad. Ung-
dom målte i fin ålders vår under tårande piå-
gor vandra från verlden. Skönhet i fin bl-
fta fägring förvifsnar lik blomman, fom fo-
lens ftrålar förtorkat, faller för dödens lia få-
fom liljan, hvilken om morgonen var en

prydnad ibland blomltren* men lom dagakar-
len innan middagen afhuggit; Manna-åldren,
fom gjort flora planer och vidftråckta anlåg*
ningar, blir af fjukdom angripen, af döden
bortryckt utan at dem fullborda, och Under
flåndiga plågor nalkas en aftynande ålderdom
fin lilla förvandling. Kallar man ock en blick
på delfa låga kojor, dar hungren förenat fig
med andra lifvets plågor, dår ullingen, lorn

omgifves af flere 'dödar på en gång, anler
. dödsplågorna för en vålgerning, och hans en-

(

i

t
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da hopp, hans enda onfkan år forflcrelfen,
men måfte efterlemna maka och barn fortär-
de af hunger, nedfånkrc i farg, i förtviflan,
då deras enda hopp, deras fiod år bortryckt i

hvikken om månnifkjo vån fkulle urhårda det-
ta Spektakel, hvilken pånfel det afmå la? —

v Lycklige de, fom i fit lifs början upnått defs
ilut, fom icke ikådadt denna verldens elånde,
icke känt defs olyckor, fom i frid upfyllt iit

mål, nedvandrat i det tyfta, och icke fett fit

flågtes forftoring.

Jag borde icke fora en beflåndig klagan,
icke altid låta hora en röft, fom förkunnar

olyckor; men de tidehvarf jag genomvandrar,
de folkilag jag betraktar, de feder jag hos
dem funnit, de olyckor de fig tilfogat, haf-
va gifvit ämne.til denna klagan: och alt for-

bjuder at hålla loffånger uti en verld, dår jag
fett få mycken forftörejfe råda; dår iyndaflo-
der fordrånka, bål brinna af månnifkjo-offer,
tempel gifva genljud af bdä tens dyrkan, ty-
ranni regera, krig odelågga, fjukdomar rala,
villor predikas, dygden föraktas, ofkulden
förföljas, mamfifkligheren ofver alt lida: få-
dant ode har jag icke kunnat loffjuaga, utan

i högfta måtto beklaga. Men de olyckor,
fom Sekler tilfkapat, behofvas Sekler at af-

bjelpa; männifkligheten i iå många tidehvarf
. förvillad, förförd, mifskånd och förtryckt,
har for långt bortkommit ifrån den enkla ,na*

tu



raren och fanningen for at i haft kunrta åter

ditforas; fordomar,' foin i ålder ofverftiga
alla hafder., hafva flagit for djupa rotter for
ät fnart kunna utrotas; förnuft och uplys-
ning hafva for ftarka motftåndare for at ån-
nu på flera Sekler kunna hålla Segeriång;
men verlden har likväl upftigit ur et barbari,
dit hon aldrig mer fkal nedftiga;, förnuftets

ljus har få tåndt an, at det aldrig mer fkal
fiåckna; måhnilkligheten, fom utftått lå myc-
ket lidande, har vunnit aktning och omhet^,
närvarande tiders ftållning bebodar henne til-
kommande lyckligare; och dår man åger detta

hopp, dar är icke alt for lorad?»

Sanning och dygd, den förre for vårt

fbrftånd, den fenäre for-vårt hjerta, åro Ijelf*
va våfendtliga grunderna til detta lifvers fan-
r.a lycKfalighet. . I den mon mannifkjorna
hafva milskånc och ofvergifvit derh, i fämma
mon-hafva de tillkapat det onda, fom lagt
grund til deras olyckor. De vettgirige Gre-
ker, fom hade nog fkal at uphoja fig qfver
fin tids okunnigher och villfarelfer, nog mod
at hos främmande Nationer och i andra verlds-
delar föka det ljus, fom de faknade i eget
Fädernesland , nog ädelmod at upoffra lyc-
kans förmoner och lifvéts val lufter för at

lå-ra kanna Sanningen, hafva genomvandrat
Orientens vidftråckra länder, lärr, huru be-
drägeri och vidikepelle utbredt fig hos de

C naäft



mäft ftådade folkflag, fett at Egyptiernas
prågtiga tempel upfyllres med belåten och

afgudad^rkan, at Perlerna knåbojde for So*

len, under det de glömde både hennes och

fin Skapare; men ingenftådes funno de

altare uprefta åt Sanningen eller helgade åt

dygden. Deffa falfka föremål, fom villade
förftåndet och bedrogo hjertat * öfvertygade
lijkvål de fkarpfinnige Greker at fanna bor-

de finnas; och deras forfkande fjålj ledd
af denna omärkliga gnifta, vågade driftiga för-
fok at igenom alla dimmor framtränga til det

fanna Jjufet,

Långe hafva de Lårde fkrifvit om San-
ningen utan at rått kanna henne: långe har

dygden funnits i deras fkrifrer och faknats i
deras lefnad; men oaktadt detta hafva de dock

uptändt en fackla, fom aldrig fkal uphöra at

lyfa mannifkjor på den våg, föm ledet til
deras fällhet, gjort månnifklighetens både li-
dande och varde kåndt infor Throner,' och
och framburit Sanningen infor Fuiftar och

Konungar. Et högre et ådlare Kall ån detta,
faller icke på en dodligs lott; men få hafva
de varit ibland de lårde, fom upbojt fig ofver
fit tidehvarfs fördomar, forn ågt denna adla
drift, denna fjåls ftyrkä och uplyftning, den»-
na driftighet at oförfkråckt låta fic ljus lyfa,
at tala fanning med ftåndaktighet, -%t do for
henne med frimodighet, at angripa deffa ho-
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tande ColofTer, deffa altare af fördomar och
okunnighet uprefla, för åldren vördade, af
vanan helgade, fom flående trotla, fom ock
fallande krofla fina egna angripare. Grek-
länd ågde ypperliga Snillen,.och en mycken-het lårde; men blott fju vifa och en enda
Socrates,

Månnifkligheten vinner ingen varaktigfallhet forrån hon blir uplyfl och ofvertygad
om fit fanna vål. Men detta finnes hvarken
på valplatfar eller i eröfringar, eller på Thro-
nen eller i kojan: det fokes förgåfves i vidt-
frågdadt namn, i åra, i höghet, i rikedomar:
det beltår icke eller i lårdom,

1

i Snille, ån
mindre i vållufl, i öfvcrflod, i pasfionernasförnöjande; uran i Sanningens kånnedom, i
dygdens utöfning, i vordnad emot den Hog-
fte, och i vålgörande emot fina likar. Denna
fallhet, fom icke {tår i månnifklig magt at
hvarken gifva, eller berofva, fom ofta modat
Hjeltens bröfl, men faknats vid altaret, har
varit rätteligen kånd och efterfokt af ganfkafå. Man har fett alla tidenvarf frambringa
månnilkjor, fom med Créfus fokt fin fållhet
men funnit fin olycka i at äga guld: med
Alexander at regera öfver verlden, men of-

. verväldigas af pasfioner och fordärfva fig i la*
fler; med Céfar at inkråckta en Thron för
at bereda fin undergång, och med Antoniu*
at löka lyckfaligheten och finna doden i våi-

C 2 lu«*
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luftens {köte; men huru månge harva vandrét
til Sålihetens på den våg fom Titus, oeh
vunnit henne, lom Marcus Aurelius?"

Så länge rhånnilkjor lcfva, Ikola aldrig
fattas Smickrare for de höge, öch förrryc»
kare for de låge. Upftår en på krig och.
eröfringar begifven Regent, lårer han aldrig
fakna ibland de Lårde lofralare, ibland Poeter
befjungare,' fom uphöja hans blodiga bedrif*
ter, fom reta hans årclyftnad med ftorheten
af 1 ylande inkråcktningar. Men defle lärde
och vittre Mån, lom alt för ofta hafva den
olyckan at oka Smickrares hop omkring!
Thronen, hafva Sanningens röft , mån- j
nilkligherens vål och efrerverldens dom emot j
lig, hvilke hos en-kånkande Regent, fom ål-1
ikar fin fanna åra, åro mer gållahde, ån tu- j
fende', Smickrares förledande. Vår tids Re- ]
gentet äro ock for mycket uplyfte, for at lå-1
na fina öron åt Machiavellers och Hobbefiersl
ufla och farfiga låra, lom drifne af en nedrig I
egennytta predikade tyranni och tråldom. t

Detta år månnilklighetens troft för det når»!
varande, och ljufvafte hopp för det tilkonvi
mande.

" I
Uti ljelfva krigets lågor, dår dödenl

hvart ögnablick löker fina offer, dar männi-1
ikjor tyckas hafva afklädr fig^älla ommandel
kanflor, ha$ likvål månnilkligheren i våra ri-1
der vunnit-aktning och ömhet. De lom und-1
vika-döden, iom falla i fin fiendes hånder,l

;
■<
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blifva icke nu fgm fordom, antingen med

grymhet dödade , eller i kådjor låfté, batba-

rifkt plågade, eller fom ilafvar til omånnilk-

liet arbete med hårdhet drifne: de åro tvårt-

om anledde fom olycklige, men icke brottfli-

ge, låfom de, hvilke ickefiörtjent at förföljas
darfore at de £orfvarat lina rättigheter, eller

lida dårfore at de dragit Ivård for lit Fader-’

neslands frälsning, och på lin Öfverhets be-

fällning. Sjelfva krigen åro nu icke lå for-

dTdande, och deras orlaker mycket formin-

ikade. Den tid, då månnilkjor drifne af en

vanhedrande rofgirigher, dödade fina likar for

at borttaga deras ägodelar, finnes blott i de

gamla håfder; och den vanfinniga yrilen, dl

månnifkjor til millioners antal drogo åftad

at i Himmelens namn foroda jorden, år

til männilklighetens heder och vålfård redan

forfvunnen. Delfa välgörande verkningar
harflyra ifrån den uplysning, de tånkefått,
fom vetenlkapernas utbredande och de adla

könfternas uplifvånde tillkyndat männilkjo-
ilågter.

Om Europa fordom varit en? olycklig
orfak til männilklighetens förödande och trål-

dom i de andra verldsdelarne, få loker hon

ock nu at hela delfa får, at bota fina förra

invånares fel, och at ingjuta glädjens hopp
om en lycklig framtid i ullingars förlagda
hroll. Denne för månnilkjor få förnedrande
få vanhedrande flafhandel, detta grymma och

C 3 bar*



barbarifka fått, på hvilket han blifvit' drif-
ven; denna hårda och v.ilda medfart, lorn
defla lifvets olyckligafte varelfer undergått,
hafva upvåckt* omfinra och ådelniodiga mån-

mikjor til beifraode, til håmmande dåraf»
Månnifkligherens röft, fedan den nog långe
forgåfves ropat til hårda hjertan, til öron
dofva for de lidandes fuckan och klagan, har
omfider legrat, och fjelfva vinningslyftnaden,
denna dygdens och ömhetens förltörare, har
dårföre vaknat,

'

_

v

Ingen, lom kånner månnilklighetens öde
i åldre och nyare tider, lårer neka, at hon
icke vunnit et nytt, et för forntiden okåndt'
vårde hos alla uplyfta Nationer, och detta

varde har tiltag.it i den mon uplysningen blif-
vit allmån. Låt Philofophen ifra emot ve-

tenikapers utbredande, emot ljufets tiltagan-
de, hänvifa männifkjan til naturen i fin vild-
het för at- upfokä grunden til fin råtta fåll-

het, han är fjelf det ftörfta bevis emot fig.
Hvareft hafver någon tid en vild, en af blotta
naturen tildanad Roufleau lefvat ? Hvarifrån
har han denna uplyfta fjål få innerligen rörd
af det fkona, denna kjusnings-konft, hvarmed
han vinner allas finnen, denna djupa kånne-
dom af månnifkliga pasfioner, ,hvaraf han få

måfterligen vet begagna fig, denna rena och

manliga vältalighet, få intagande, få forle-
dande, om icke ifrån et mångårigt ftuderan-
de af de djuplinniga och fkona vetenfkaper-



nä? År det Rouffeau, född och upfoftrad i

Vetenlkäpernas fkote, Ijelf det kraftigafte be-
vis på deras vålgorande nytta , fom vil up-
höja fin röft emot dem, och åter vila män-

niflcjan til barbariet? 1

J Konungar, J Gudar på jorden! J be-
I fordren männilklighetens val, och befäfien
! Edra Throner, då J utbreden kunfkap och

uplysning ofver verlden* Ljus och Sanning
omgifva den Hogftes Thron, och han for-

[ blifver evigt ftåndande. Uptånden förnuftets

[ fauna ljus omkring Edra Throner, låt det

IJyfa* i Edra tempel, pannas af Edra underlå-
Stare; och det Ikall förftöra mörkrets magt

och ondfkans vålde. Alle fkola därigenom
fclåra at kanna lå vål fina pligter fom råttig-
: heter. Årelyftnaden Ikall uphöra at kafta för-
matna blickar pa Eder höghet, ondfkan icke
mer fprida fit gift, icke afgrunden utfå oenig-
hets frö ibland Edra underlårare: en förrå-

; dilk arm fka'11 icke mer lyfta en mordiflc
[ dolk öfver Edra hufvuden, och fanatifmens

lyra icke mer rala omkring Edra Throner;
utan en ouphörlig erkänfla och tackfamhet

I fkola båra Eder rökverk och vålfigna 1 Edert
I minne, då J fjelfve icke mer finnas bland de
I dödlige, därföre ar J hugfvalat männifklig-
i heten, och förfkaffat henne et lyckfaligareB Ode.
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